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Из опыта преподавателя

Проблема активизации познавательной деятель-
ности учащихся на уроках литературы была и оста-
ётся одной из самых актуальных. В течение долгого 
времени она находится в центре внимания многих 
научно-педагогических коллективов. Методисты и 
учителя Узбекистана ведут поиск путей активизации 
познавательной деятельности учащихся на уроках 
литературы, одним из которых является примене-
ние в учебном процессе образовательных учреж-
дений технологии индивидуально-ориентированной 
стратегии обучения, повышающей активизацию мыс-
лительно-познавательной деятельности учащихся.

Индивидуально-ориентированная стратегия обу-
чения – образовательный аспект, предусматрива-
ющий деятельность учащихся через организацию 
тренингов в формате диалогового взаимодействия, 
обучаемых в диалоге «учитель–учащийся», спо-
собствующего развитию мыслительно-познава-
тельной деятельности обучаемых. В результате 
подключения продуктивного мышления к уроку 
возникает нечто оригинальное, принципиально 
новое для субъекта. Степень новизны здесь вы-
сока. Условие возникновения такого мышления –
наличие проблемной ситуации, способствующей 
осознанию потребности в открытии новых знаний 
и высокой активности субъекта, решающего наме-
ченную проблему. 

Для достижения учебной цели мы разработали 
проект уроков литературы в формате технологии 

Дилафруз НАЗАРОВА, 
преподаватель Чирчикского государственного педагогического университета

ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ – ВАЖНАЯ СТУПЕНЬ 
В РЕАЛИЗАЦИИ ТЕХНОЛОГИИ ЛИЧНОСТНО-

ОРИЕНТИРОВАННОГО ОБУЧЕНИЯ
индивидуально-ориентированной стратегии обуче-
ния, которая представлена в системе и предусмат-
ривает методы и приёмы, используемые учителем 
на уроке, а также разнообразные формы деятель-
ности обучаемых.

Наш экспериментальный план-проект (учитель 
предвидит результат обучения) предполагает два 
этапа работы.

Первый этап (приветствие группы, обсуждение 
темы «Смелость быть собой»). Демонстрируется 
слайд №1 (цитата индийского философа Ошо):

«Свобода означает способность сказать «да», 
когда нужно «да», сказать «нет», когда нужно «нет», 
а иногда промолчать, когда ничего не нужно, – мол-
чать, ничего не говорить. Когда все эти составляю-
щие доступны, это и есть свобода». 

Учащиеся записывают цитату в тетрадь и ос-
мысливают её в формате приёма критического 
мышления инсерт с использованием знаковой 
системы «?» – об этом хочу узнать больше. При-
менение этого приёма нацелено на развитие систе-
матичности мышления у обучаемых, умения класси-
фицировать поступающую информацию и выделять 
в ней новое.

Второй этап. Беседа.
Притча. Что это такое?
Какие виды притчи вы знаете? (библейская, ав-

торская).

Используя на уроках русского языка загадки, 
пословицы и поговорки (русские и узбекские) как 
дополнительный материал, учитель прежде всего 
должен подумать над тем, в каком классе, на каком 
этапе урока, как и с какой целью будет их исполь-
зовать. Материалы фольклорного жанра должны со-
ответствовать теме урока, уровню подготовленности 
класса и направлены как на активизацию познава-

тельной деятельности, так и на развитие речевой и 
лингвистической компетенции учащихся начальных, 
средних и старших классов.

Эффективность учебного процесса определяет-
ся характером деятельности учащихся. Если учи-
тель не сумел организовать своего рода творческую 
и активную деятельность учеников, особенно млад-
ших школьников, содержательное и разумное их 
общение, большого успеха он не добьётся.

Использованная литература
1. Национальная учебная программа по русскому языку для школ общего среднего образования с русским языком обу-

чения. Ташкент, 2021.
2. Львов М.Р. Справочник по методике русского языка. М.: Просвещение, 1989.
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Назовите жанровые признаки притчи.
Чем притча отличается от сказки? От легенды? 

Басни?
Упражнения «Диагноз», «Точка зрения» (по со-

временной притче «Несвятая Троица»). 
Несвятая Троица 

Как-то раз радостное ЭГО повстречало груст-
ное ЭГО и спрашивает у него: «Послушай, а что 
это ты всё время грустишь?». Посмотри – как 
много вокруг радостных событий и переживаний. 
Есть ведь чему порадоваться!».

А грустное Эго ему отвечает: «Чему же тут 
радоваться-то, братец? За что ни возьмёшься – 
всё ненастоящее, всё иллюзии одни, нет ничего 
реального в этом мире!».

В это же самое время проходило мимо них де-
ловое ЭГО, которое сказало: «Ну, что вы тут со-
всем без дела стоите?!». Делом нужно занимать-
ся, делом, работать нужно не покладая рук!». И, 
гневно посмотрев на них, продолжило свой путь. 
«Видишь», – грустно сказало грустное ЭГО. «Ни-
кому мы не мешали, стояли себе в стороне, и то 
огребли, чему же тут радоваться?!». «Да хотя 
бы тому, что это нудное деловое ЭГО так бы-
стро отстало от нас!», – радостно воскликнуло 
радостное ЭГО. Но грустное ЭГО, разочарованно 
махнув рукой, побрело дальше собирать от жиз-
ни и от неблагодарной, как ему казалось, судьбы, 
тумаки да шишки. Радостное ЭГО почесало недо-
уменно в затылке, обрадовалось, что всё это не-
доразумение закончилось, и вприпрыжку побежало 
дальше собирать для себя впечатления.

А в то самое время, когда всё это происходило, 
солнце успело три раза искупаться в облаках, пти-
цы дрозды накормили своих детей, а медведь сидел 
в зарослях малины и блаженно опускал одну ягоду 
за другой в свой необъятный для вкусностей рот.

Мир жил своей обычной жизнью – светило 
Солнце, летали птицы, медведь наслаждался ма-
линой, а радостное ЭГО, печальное ЭГО и деловое 
ЭГО спешили насладиться тем, что было лично 
для них правильно и хорошо…

«Диагноз»: группе предлагаются вопросы для 
обсуждения:

1. Почему притча называется «Несвятая Трои-
ца»? (Троица Святая: Во имя Отца, Сына и Святого 
духа!).

2. Почему имена персонажей унифицированы по 
«темпераменту» личности (Фрейдовская концепция 
«Я – ЭГО – что это значит?»).

3. В чём дидактичность содержания? (притча–
сказка: поучительность, своеобразная иносказатель-
ность, сказочные элементы).

Каждому ученику группы следует высказаться 
по поводу размышлений участников других групп, 
отметить, чьё высказывание более близко к его 
собственной позиции. Так в аудитории реализовы-
вается технология сотрудничества. После подсчёта 
совпадений формируются подгруппы из пяти чело-
век для дальнейшей работы на уроке.

Упражнение «Точка зрения» нацелено на овла-
дение приемами убеждения, аргументации, ис-
пользуемыми в дискуссии. Выполнение данного 
упражнения осуществляется в следующей последо-
вательности. 

Первая установка: учащимся предлагаются 
«толстые» вопросы, требующие размышления.

Вторая установка: учащимся предлагается 
выбрать для себя оппонента из другой команды и 
начать дискуссию по интересующей их теме (не 
более 15 минут). Тематика приблизительно такая: 
Что можно сказать о героях Лермонтова, Тургенева, 
Достоевского? Что значит для них установка «сме-
лость быть собой»? В классе идёт коллективное 
обсуждение темы (право начала диалога предостав-
ляется самим участникам).

Третья установка: проанализируйте получен-
ный результат по вопросам: 

Какие аргументы или приёмы убеждения яви-
лись для вас переломными?

Что влияет на перемену точки зрения в пользу 
оппонента: его личное обаяние и умение найти под-
ход к вам; его аргументы, сама постановка проб-
лемы, которая не затрагивает ваших личных инте-
ресов, а потому не создает ситуации отстаивания 
собственной точки зрения любыми путями?

Что предпочтительнее для вас в реальной ситуа-
ции: принятие точки зрения оппонента или отстаи-
вание своей?

Главная задача учителя в личностно-ориентиро-
ванном образовательном пространстве – организа-
ция «событийной общности» с учащимися, помощь 
им в освоении позиции субъекта собственной жиз-
недеятельности. Важно, чтобы учащиеся сумели 
преодолеть пассивную позицию в учебном процессе 
и открыть себя как носителя активного преобразую-
щего начала.
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